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3. Passengers, baggage and cargo in transit across the territory of one
Contracting Party and flot Ieaving the area of the airport reserved for such
purpose shall only be subject to a very simplified control. Baggage and cargo
in direct transit shall be exempt from customs, duties and other similar taxes.

ARTICLE VII

1. Certificates of airworthiness, certificates of competency and licences
issued or rendered valid by one Contracting Party and still in force, shah be
recognized as valid by the other Contracting Party pr3vided that such certifi-
cates or licences were issued or rendered valid pursuant to and in conformity
with the standards established under the Convention. Each Contracting Party
reserves the right, however, to refuse to recognize, for the purpose of flights
above its owrn territory, certificates of competency and licences granted to its
own nationals or rendered valid for themn by the other Contracting Party.

2. If the privileges or conditions of the licences or certificates referred to,
in paragraph 1 above, issued by the aeronautical authorities of one Contract-
ing Party to any person or designated airline operating the agreed services on
the routes specified in this Agreement, should permit a difference from the
standards established under the Convention, and which difference has been
filed with the International Civil Aviation Organization, the aeronautical
authorities of the other Contracting Party may request consultations with the
aeronauticaI authorities of that Contracting Party with a view to satîsfying
themselves that the practice in question is acceptable to themn. Failure to
reach a satisfactory agreement in matters regarding flight safety will consti-
tute grounds for the application of Article IV; in other cases Article XVI
applies.

ARTICLE VIII
1. The charges imposed in the territory of eithçr Contracting Party for the

use of airports and other aviation facihities on the aircraft of the designated
airline of the other Contracting Party shah not be higher than those imposed
on aircraft of the national airline operating on scheduled international air
services.

2. Neither of the Contracting Parties shall give a preference to its own or
any other airline over the airlîne of the other Contracting Party in the
application of the laws and regulations provided for by Article VI of the
present Agreement or in the use of airports, airways and air traffic services
and associated facilities under its control.

ARTICLE IX

1. The designated airline of one Contracting Party shaîl subniit to the
aeronautical authorities of the other Contracting Party, at the latest thirty (30)
days before beginning the operation of the agreed services, the envisaged
timetables which conforni to the principles stated in Article V of the preselit
Agreement. The same procedure shall apply to any further modification.

2. The designated airline of each Contracting Party shall provide monthY
to the aeronautical authorities of the other Contracting Party per flight


